Notice of goods left behind CONSUMER YBTSTORIA

Residential Tenancies Act 1997 Section 386 (

The owner of the rental premises must use this form to advise the former renter of any goods left behind.

Part A - Information for the former renter

¢ You have 14 days to reclaim any goods left behind. If you have not claimed the goods within 14 days, the owner may
sell or dispose of the goods.

e The owner may immediately dispose of goods of no monetary value, perishable foodstuffs or goods that are
dangerous. This does not include labelled containers or urns containing human remains, specialised medical devices,
equipment or goods, or medals and trophies, which the owner must store for 14 days.

e You can ask the owner of the premises to store your goods for more than 14 days. If the owner refuses to do so, you
may apply to the Victorian Civil and Administrative Tribunal (VCAT) for an order requiring the owner to store the
goods.

e You may have to pay a fee to the owner for each day your goods are stored if the amount of goods left behind means
that the owner cannot rent out the premises, room, caravan or site.

e This amount cannot be greater than the rent you paid per day under the rental agreement and it cannot be more than
14 days’ rent, unless VCAT orders require it.

Part B — Notice

1 Date of notice
06/05/2026 |

2 This notice is given to:
Full name of former renter

‘ Michael Roberts ‘

Address for serving documents (if not delivering by hand)

‘ Postcode ‘

Contact phone numbers
Business hours ‘ 0419399476 |

Email address ‘michael@cleverchoice.com.au

3 Owner of the premises details
Full name of the owner of the premises or their agent

‘ Dominic Rajadurai ‘

Address for serving documents (this can be an agent’s address)
‘ 431 Princes Highway, Officer VIC Postcode 3809 ‘

Contact phone numbers
Business hours ‘ 0439 013 117

Email address ‘jailyn@alIaboutrentals.com.au ‘

4 Address of former rented premises where goods were left

22 Lustre Street, Officer VIC Postcode 3809 ‘
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5 Goods left behind

You vacated the premises on: 02/05/2026 | (insert date)
You have left the following goods behind: (Describe goods and if required, attach images)

1x TCL Black Fridge

6 Storage of goods
| will store these goods until the date noted below at section 7.

7 Sale of goods
If you don’t collect these goods by the following date, | will sell or dispose of them:
(Insert date which is at least 14 days from the date of this notice, allowing for delivery time as per the table below)

Date 20/05/2026

8 Delivery of this notice

e The notice period begins when the former renter is estimated to receive this notice.

¢ For information on postage times from different locations, please refer to the Australia Post website
https://auspost.com.au

¢ If sending by post, the owner of the premises must allow for the delivery time in calculating the proposed
termination date.

¢ If sending by registered post, the owner of the premises should keep evidence of the mail delivery method used to

send this notice.

This notice was sent on: 06/05/2026 (insert date)

This notice has been delivered:

|:| personally - for example, by hand

[] by registered post Expected delivery time (please see the Australia Post website)

Registered post tracking number (if applicable) ‘ ‘

|X| email (if consent has been provided by the renter)

Email address renter michael@cleverchoice.com.au

(Include email addresses for each person named on the rental agreement)

9 Yourrights

o If | sell the goods, you have a right to the proceeds of the sale, less any occupation fee and reasonable costs
incurred by the sale. You can request payment of this amount within 6 months of the sale.

e If your goods are damaged, sold or disposed of unlawfully, you may apply to VCAT for compensation.

10 Signature

Signature of the owner )
of the residence '
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Help or further information

For further information, visit the renting section — Consumer Affairs Victoria website at consumer.vic.gov.au/renting or call
the Consumer Affairs Victoria Helpline on 1300 55 81 81.

Telephone interpreter service

If you have difficulty understanding English, contact the Translating and Interpreting Service (TIS) on 131 450 (for the
cost of a local call) and ask to be put through to an Information Officer at Consumer Affairs Victoria on 1300 55 81 81

Arabic
((olae 4allSe 44lSH) 131 450 30 e (TIS) 4stlll g a4y yadll des il deaiy Jual $M‘)&y\d‘?@@‘\_|jmddﬂuls‘ﬁ‘
1300 55 81 81 a_ll e Ly 55K b cllgiall ¢ 5355 il & e sl il gay o gl 5y of allal

Turkish Ingilize anlamakta giicliik ¢ekiyorsaniz, 131 450°den (sehir i¢i konusma iicretine) Yazili ve Sozlu
Terciimanlik Servisini (TIS) arayarak 1300 55 81 81 numerali telefondan Victoria Tiiketici Isleri’ni aramalarini
ve size bir Danisma Memuru ile goriistiirmelerini isteyiniz.

Vietnamese Néu qu1 vi khong hiéu tiéng Anh, xin lién lac v6i Dich Vy Thong Phién Dich (TIS) qua s6 131
450 (voi gia biéu cua ci goi dia phuong) va yéu cau duge n01 duong day t6i mot Nhan Vién Thong Tin tai B
Tiéu Thu Sy Vu Victoria (Consumer Affairs Victoria) qua s6 1300 55 81 81.

Somali Haddii aad dhibaato ku gabto fahmida Ingiriiska, La xiriir Adeega Tarjumida iyo Afcelinta (TIS)
telefoonka 131 450 (giimaha meesha aad joogto) weydiisuna in lagugu xiro Sarkaalka Macluumaadka ee
Arrimaha Macmiilaha

Fiktooriya tel: 1300 55 81 81.

Chinese WIEMHERNAEIEE - 55T EaE4S A EZRRIFSIE - 131450 (%EETE%'*{I CREERRE) 0 iR
f e RS F oo B EE R ( Consumer Affairs Vlctorla) El’]{:[ 'E & - 8EE5 0 1300 55 8181 -

Serbian Ako BaMm je Temko aa pazymeTe eHrJiecku, HazoBute Ciryx0y npeBoamiana u Tymada (Translating and
Interpreting Service — TIS) Ha 131 450 (0 meHy JOKaXHOT TIO3KMBA) U 3aMOJIMTE X J1a Bac MOBEXKY ca
Cayx06ennkoM 3a napopmanuje (Information Officer) y Bukropujckoj Ciyx0u 3a moTpomayka muTama
(Consumer Affairs Victoria) va 1300 55 81 81.

Ambharic 0A7I0ANT £7% AeZ8T FC NANP PhdECATL Aaanet7 (TIS) addh €1¢ 131 450 (AAhAN. adh ¢ A1)
NorLmA ATLNRSL LNFTF 148 (LE Nadh &7C 1300 55 81 81 L@t ol Al wets IC K19.01571PF aomed::

Dari
ohne o e Caa 4y 131 450 o lad 4 (TIS)AE 5 (5 a3 (lan i Cladd o 513 b ey yla (a1 0l ) Giaily JSiie L R
A3 L)l 1300 55 81 81 obedi 43 by 585 (yales Jsel iy Clasles 2ia S 4y ) ) Ladi 4S 2 i 5 20 580 (il

Croatian Ako nerazumijete dovoljno engleski, nazovite Sluzbu tumaca i prevoditelja (TIS) na 131 450 (po
cijeni mjesnog poziva) i zamolite da vas spoje s djelatnikom za obavijesti u Consumer Affairs Victoria na 1300
55 81 81.

Greek Av £yete SUGKOALEG GTNV KATOVONGOT TNG OYYAIKNG YADGGOG, EMKOWMVNOTE e TNV YINpecia
Mertappaong kon Atepunveiog (TIS) oto 131 450 (pe 10 KOGTOG g TOTIKNG KANoNG) Kot {NTHoTe Vo 60G
ovvdésouv e Evav YrdAdnio ITAnpoeopidv oty Yanpeoia [pootaciog Koatavolotov Buctopog (Consumer
Affairs Victoria) otov ap1iBpo 1300 55 81 81.

Italian Se avete difficolta a comprendere I’inglese, contattate il servizio interpreti e traduttori, cio¢ il
Translating and Interpreting Service (TIS) al 131 450 (per il costo di una chiamata locale), e chiedete di essee
messi in comunicazione con un operatore addetto alle informazioni del dipartimento “Consumer Affairs
Victoria” al numero 1300 55 81 81.
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